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BATTERY REMOVAL

NOTE: This process is not reversible. Opening the device will void its warranty.  

This action must only be undertaken when the device is ready to be disposed of. 

Because this device contains a lithium-ion battery, the battery must be removed 

before disposal and should not be thrown away with household waste. To remove the 

battery, peel away the silicone cover, open the plastic shell and remove the battery to be 

disposed of in accordance with your local environmental regulations. Wear gloves during 

this process for your safety. Detailed visual instructions are provided below:
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•  ENGLISH
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3A3A 3B

3C

Depending on your product 

you will follow either step 3A,

3B or 3C.

•  ENGLISH
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ENTFERNUNG DER AKKU-BATTERIE

ACHTUNG: Dieser Vorgang kann nicht rückgängig gemacht werden. Bitte beachten Sie, 

dass das Öffnen des Gerätes zum Erlöschen der Garantie führt. Diese Maßnahme darf nur 

vorgenommen werden, wenn das Gerät entsorgt werden soll. Da dieses Gerät mit einem 

Lithium-Ion-Akku ausgestattet ist, muss diese Batterie vor dem Entsorgen des Gerätes 

entfernt werden und sollte nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Um die Batterie 

zu entfernen, ziehen Sie den Bürstenkopf ab, entfernen Sie die Silikonhülle, öffnen Sie 

die Kunststoffschale und entfernen Sie die Batterie. Diese muss gemäß Ihrer örtlichen 

Umweltschutzbestimmungen entsorgt werden. Tragen Sie während dieses Prozesses zu 

Ihrer Sicherheit Schutzhandschuhe. Die visuelle Anleitung finden Sie hier:
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3A3A 3B

3C

Abhängig von Ihre Produkt 

folgen Sie bitte entweder 

Schritt 3A, 3B oder 3C.

•  DEUTSCH
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RETRAIT DE LA BATTERIE

REMARQUE: Ce processus n’est pas réversible. L’ouverture de l’appareil annulera 

la garantie. Cette action ne doit être entreprise que lorsqu’on s’apprête à se débarrasser 

de l’appareil. Étant donné que cet appareil contient une batterie lithium-ion, celle-ci doit 

être retirée avant mise au rebut et ne doit pas être jetée avec les déchets domestiques. 

Pour retirer la batterie, décollez la protection en silicone, ouvrez la coque en plastique 

et retirez la batterie pour vous en débarrasser conformément à votre réglementation 

environnementale locale. Portez des gants pendant ce processus pour votre sécurité. 

Des instructions visuelles détaillées sont fournies ci-dessous:
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•  FRANÇAIS
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3A3A 3B

3C

En fonction de votre produit, 

vous devrez suivre l’étape 3A, 

3B ou 3C.

•  FRANÇAIS



10

4 5

•  FRANÇAIS



11

EXTRACCIÓN DE LA BATERÍA

NOTA: Este proceso es irreversible. Abrir el dispositivo invalidará la garantía. 

Esta acción solamente debe realizarse cuando vaya a desechar el dispositivo. Dado 

que el dispositivo contiene una batería de iones de litio, la batería deberá retirarse del 

aparato antes de proceder a su reciclado y nunca debe ser procesado con la basura 

doméstica. Para extraer la batería, retira la cubierta de silicona. Abre la cubierta de 

plástico y retira la batería para poder tirarla en un punto limpio, de acuerdo con las 

normativas medioambientales locales. Usa guantes durante este proceso para mayor 

seguridad. Instrucciones detalladas en imagen para más información:
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3A3A 3B

3C

Dependiendo de tu producto, 

deberás seguir el ejemplo 3A, 

3B o 3C.

•  ESPAÑOL
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RIMOZIONE DELLA BATTERIA

NOTA: Questo processo è irreversibile. L’apertura del dispositivo invaliderà la garanzia. 

Questa azione deve essere effettuata solo quando il dispositivo dovrà essere smaltito.

Il dispositivo contiene una batteria al litio, essa deve essere rimossa prima dello 

smaltimento e non deve essere cestinata insieme ai rifiuti domestici. Per rimuovere la 

batteria: togli il rivestimento in silicone, apri il guscio di plastica e rimuovi la batteria. 

Smaltisci la batteria in accordo alle normative ambientali locali. Per sicurezza, indossa 

dei guanti durante questo processo. Di seguito informazioni dettagliate sul processo 

di rimozione:
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3A3A 3B

3C

Segui l’esempio 3A, 3B o 3C, 

in base al tuo prodotto.

•  ITALIANO
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УДАЛЕНИЕ БАТАРЕИ

ПРИМЕЧАНИЕ: Этот процесс не обратим. Открытие устройства аннулирует 
его гарантию. Это  действие должно выполняться только тогда, когда устройство 
готово к утилизации. Поскольку это устройство содержит литий-ионную батарею, 
батарею необходимо удалить перед  утилизацией и не следует выбрасывать с 
бытовыми отходами. Чтобы извлечь батарею, удалите силиконовое покрытие, 
откройте пластиковый корпус и удалите батарею,  которую необходимо 
утилизировать в соответствии с вашими местными нормами по охране  
окружающей среды. Наденьте перчатки во время этого процесса для вашей 
безопасности.  Подробные визуальные инструкции приведены ниже:
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•  РУССКИЙ
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3A3A 3B

3C

В зависимости от типа
прибора следуйте
шагам 3А, 3B или 3С.

•  РУССКИЙ
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